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DEUTSCH 
 
 
Vorsichtsmaßnahmen, Lagerung und Aufbewahrung 
1. Setzen Sie den Monitor keiner übermäßigen Hitze oder Kälte aus. Die Lagertemperatur dieses Geräts beträgt -30 

~+80℃ , und die Betriebstemperatur beträgt -10 ~+65℃ . Die Luftfeuchtigkeit beträgt Rh90%. 
2. Benutzen Sie dieses Gerät niemals in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Küche, eines feuchten 

Kellers, eines Schwimmbeckens oder eines ähnlichen Ortes. 
3. Verwenden Sie dieses Gerät niemals in Umgebungen mit übermäßiger Feuchtigkeit, Staub oder Rauch. 
4. Vermeiden Sie es, das Gerät fallen zu lassen oder dagegen zu schlagen. 
5. Vermeiden Sie die Verwendung dieses Geräts in geschlossenen Räumen, in Bereichen mit übermäßigen Vibrationen 

oder in Bereichen, die starken Stößen ausgesetzt sind. 
6. Dieses Gerät darf niemals durchstochen, zerkratzt oder mit scheuernden Reinigungsmitteln behandelt werden. 
7. Verlegen Sie die Kabel nicht an Stellen, an denen sie eingeklemmt werden oder auf die man treten kann. 
8. Lassen Sie mindestens 2 Zoll Abstand zwischen dem Monitor und Wänden, Schränken oder anderen Gegenständen, 

um eine ausreichende Luftzirkulation um das Gerät zu ermöglichen. 
9. Der Monitor ist nicht wasserdicht. 
 
Vorsichtsmaßnahmen, Vorsichtsmaßnahmen bei der Bedienung 
1. Das Gerät kann über eine 12- oder 24-Volt-Autobatterie oder das Fahrzeugbordnetz betrieben werden. 
2. Achten Sie darauf, dass alle Kabel richtig angeschlossen sind und die richtige Polarität beachtet wird. Falsche 

Anschlüsse können den Monitor beschädigen. Ziehen Sie die Netzkabel ab, wenn Sie das Gerät nicht benutzen. 
 

Warnung! 

Im Inneren des Monitors liegt Hochspannung vor. Das Öffnen des Gehäuses sollte von Fachleuten vorgenommen werden. 
Sehen Sie sich das Video nicht während der Fahrt an, es sei denn, Sie überwachen die Anzeige der Rückfahrkamera. 

 

Besonderer Hinweis! 

Gelegentlich kann der LCD-Bildschirm einige helle oder dunkle Flecken aufweisen. Dies ist ein sehr häufiges Phänomen bei der 
Aktivmatrix-Anzeigetechnologie und deutet nicht unbedingt auf einen Defekt oder eine Fehlfunktion hin. Versuchen Sie niemals, das 
Gerät selbst zu reparieren. Im Falle eines Problems schalten Sie den Monitor sofort aus und wenden Sie sich an unser Unternehmen 

oder einen autorisierten Händler. Der Monitor ist ein komplexes Gerät. Jegliche Demontage oder Veränderung kann zu Schäden 
führen und die Garantie erlöschen lassen. 

 
Wartung 
1. Ziehen Sie vor der Reinigung alle Kabel vom Monitor ab. 
2. Verwenden Sie ein mildes Haushaltsreinigungsmittel und wischen Sie das Gerät mit einem feuchten, weichen Tuch 

ab. Verwenden Sie niemals starke Lösungsmittel wie Verdünner oder Benzol, da diese die Oberfläche des Geräts 
beschädigen können. 

 
 

 

Dieses Symbol soll den Benutzer auf das Vorhandensein einer 
nicht isolierten "gefährlichen Spannung" innerhalb des 
Produktgehäuses hinweisen, die stark genug sein kann, um einen 
elektrischen Schlag für Personen zu verursachen. 

 

Dieses Symbol soll den Benutzer auf wichtige Betriebs- und 
Wartungsanweisungen in den dem Gerät beiliegenden 
Unterlagen hinweisen. 

 

Dieses Symbol soll den Benutzer darauf aufmerksam machen, 
dass elektrische und elektronische Geräte entsorgt werden 
müssen. 

 
VORSICHT 
Bitte beachten Sie, dass alle Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich in dieser Anleitung genehmigt sind, 
zum Erlöschen der Garantie führen und kostspielige Reparaturen erforderlich machen können. 
 
Konformitätserklärung 



Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei 
Bedingungen: 

1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen. 
2. Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die 

kann zu einer Unterbelüftung führen. 
Produktmerkmale 
1. Hochauflösendes 7-Zoll-TFT-LCD-Display, unterstützt die automatische Kopplung, hat einen weiten 

Betrachtungswinkel und eine hochauflösende Anzeige, unterstützt die gleichzeitige 4-Kanal-Videoaufnahme und -
wiedergabe. 

2. Unterstützt gleichzeitige 4-Kanal-Videoaufzeichnung und -Wiedergabe. 
3. Es stehen der Vier-Bildschirm-Anzeigemodus, der Zweibildschirm-Anzeigemodus, der Auto-Scan-Modus und der 

Einzelbildschirm-Anzeigemodus zur Verfügung. 
4. Mit dem Touchscreen können alle Vorgänge durch Berührung ausgeführt werden. 
5. Mit der Infrarot-Fernbedienung können alle Funktionen per Fernbedienung ausgeführt werden. 
6. Nationale Menüsprache kann ausgewählt werden 
7. Unterstützt den Audioeingang von vier Kameras gleichzeitig (optional). 
8. Jede Trigger-Steuerleitung schaltet bei Auslösung automatisch um. 
9. Im Standby-Modus startet der Trigger automatisch und schaltet auf das entsprechende Kamerabild oder den 

Segmentierungsstatus um. 
10. Mit der SD-Kartensperre können Sie die SD-Karte sperren, um den Verlust der SD-Karte zu verhindern. Die 

Speicherkapazität der TF-Karte beträgt 128 G. 
11. Der Arbeitsstromversorgungsbereich ist DC12~24V, und die Stromversorgungs-Kurzschlussschutzfunktion. 
12. Winkel der Halterung einstellbar. 
 
Technische Daten 

Monitor 
7"/16:9-Monitor mit Digitalanzeige 
Auflösung: 2.1024（W）* R.G.B * 600(H) 
Helligkeit: 650cd/ .㎡ 
Kontrast: 800:1 
Sichtbarer Bereich: 154,21(H) × 85,92(V) 
Betrachtungswinkel: Links/Rechts/Oben/Unten 
85°/85°/85°/85°/85° 
Bildeinstellungen: Helligkeit, Chroma, Kontrast 
Video-Format: MP4 
Audio- und Videokanäle 4 Audio-/Videoeingänge 
Reversierfunktion: 4-Wege-Umkehrung (Lineal-
Einstellfunktion) 
Rückwärtsverzögerung: 0～ 60S 
Stromversorgung: 12V-24V，DC/<6W 
Lautsprecher: 0,5W/50Ω 
Abgestrahlte Frequenz: 17 dBm 
Betriebstemperatur: -20℃ bis +70℃ 
Lagertemperatur: -30℃ bis +80℃ 

KAMERA 
1/2,9 CMOS 
Auflösung: 1280 X 960/720P 
Linse: 2,8 mm 
Min. Beleuchtungsstärke 0,01 Lux 
Nachtsicht-Entfernung: 5-10M 
Wasserdicht: IP 69K 
Video-Format: MP4 
Betrachtungswinkel: H: 105° V: 54° D: 111° 
Stromspannung: DC:12V~24V 
Stromverbrauch: Tag: 145±5mA Nacht: 230±5mA 
Temperatur der Arbeitsumgebung: -20℃ + 70℃ ， 

Luftfeuchtigkeit bis zu 95% Lagertemperatur: -30℃ 
+ 80℃ , Luftfeuchtigkeit bis zu 95% Mikrofon √ 

 

Besonderer Hinweis! 

Alle Angaben können sich ohne Ankündigung ändern. 
 
 
Bedienung der Fernbedienung 



 

1. MUTE-Taste: Lautstärke erhöhen und stummschalten 
2. OK-Taste: Bestätigungstaste 
3. ←VOL-Taste: verringert die Lautstärke und kehrt zum 

vorherigen Menüpunkt zurück 
4. PAIR-Taste: keine Wirkung 
5. POWER-Taste: Ein-/Ausschalttaste, mit der Sie den 

Bildschirm ein- und ausschalten und in den Standby-
Modus schalten können. 

6. MENU-Taste: Menü aufrufen und Return-Taste 
7. →VOL-Taste: Lauter und nächster Menüpunkt 
8. SEL-Taste: Kanalwechsel-Taste 
9. MIR-Taste: keine Wirkung 
10. SYS-Taste: keine Wirkung 

 
 

  



Auswechseln der Batterien der Fernbedienung 

 
 

Achtung! 

1. Richten Sie die Fernbedienung zum Bedienen auf das Infrarotfenster des Monitors. 
2. Nehmen Sie die Fernbedienung niemals auseinander, lassen Sie sie nicht fallen und machen Sie sie nicht nass. 

3. Drücken Sie die Steuertasten fest. Warten Sie 2 Sekunden, bis sich das Bild ändert. 
 
 
Einrichtung 
 
Halterungen 
Nachdem Sie das Silikonpolster angebracht haben, sichern Sie die Torx-Schraube mit sechs Köpfen in ihrer Position. 

 

 
Montage des Sonnenschutzes 
Setzen Sie die Sonnenschutzabdeckung auf das Bedienfeld, richten Sie sie an den 4 Kartensteckplätzen aus, drücken Sie 
sie fest und sichern Sie die Schrauben in den Kartensteckplätzen 1 und 2. 

 

 
  



Grundlegende Bedienung 

 

 
Gelb: Die gelbe Leitung ist die Triggerleitung, die mit CAM1 verbunden ist. 
Weiß: Die weiße Leitung ist die Triggerleitung, die mit CAM2 verbunden ist. 
Grün: Die grüne Leitung ist die Triggerleitung, die mit CAM3 verbunden ist. 
Blau: Die blaue Leitung ist die Triggerleitung, die mit CAM4 verbunden ist. 
Schwarz: Das schwarze Kabel ist mit dem GND der Stromversorgung verbunden. 
Braun: Die braune Linie ist die Schnittstelle für den Trigger Split 
Rot: Das rote Kabel ist mit DC+12~24V verbunden 
 

  



Menü-Optionen 
Startbildschirm 
 

 

1. Einschalten: Start innerhalb von 3 
Sekunden nach dem Einschalten. 

2. Standby: Wischen Sie nach unten, um in 
den Standby-Modus zu gelangen, 
wischen Sie nach oben, um das Gerät 
einzuschalten. 

 

Hauptmenü 
 

 

1. Kanalwechsel: Klicken Sie auf das erste 
Symbol, um zwischen CAM1-CAM4, 
Zwei-Teilung, Vier-Teilung und 
Zykluskanalmodus zu wechseln. 

2. Lautstärke des geteilten Kanals: 
Klicken Sie auf das Tonsymbol, um 
einen einzelnen Kanal mit Ton im 
geteilten Kanal einzustellen, 
Standardwert: Kanal 1 mit Ton. 

 

Paarung 
 

 

1. Automatisches Pairing: Klicken Sie auf 
das 4. Symbol, um den automatischen 
Pairing-Modus aufzurufen, und drücken 
Sie √, um das erfolgreiche Pairing 
anzuzeigen. 
 
Hinweis: Die Kopplung kann nur 
erfolgreich sein, wenn innerhalb von 7 
Sekunden nach dem Einschalten der TX-
Kamera auf Koppeln geklickt wird. 

 

  



 

1. Video-Wiedergabe: Klicken Sie auf das 
Wiedergabesymbol, um die 4-Kanal- 
oder Einzelkanal-Wiedergabe 
auszuwählen. 

2. Pause\Start der Aufnahme: Klicken Sie 
auf das Kamerasymbol, um die 
Aufnahme zu starten/anzuhalten. 

 

Zurück zum Hauptmenü 
 

 

1. Klicken Sie auf das Zahnradsymbol im 
Hauptmenü, um auf die Untermenüs 
für die Aufnahmeeinstellungen, die 
Rückwärtszeilenanpassung, die Auto-
Scan-Einstellungen usw. zuzugreifen, 
um dieses Menü zu öffnen. 

2. Aufnahmeeinstellungen: Klicken Sie 
auf Enter  
 

 

Aufnahme-Einstellungen 
 

 

1. Aufnahmezeit: 1Min, 3Min, 5Min 
können eingestellt werden, der 
Standardwert: 3Min SD-Karte 
formatieren: Klicken Sie auf , um die 
SD-Karte zu formatieren. 

2. Datum & Uhrzeit: Klicken Sie hier, um 
die Uhrzeit und das Datum 
einzustellen. 

 

  



Parklinie 
 

 

 
1. Parklinie: Klicken Sie auf das Symbol für 

die Parklinie, um die Einstellung für die 
Rückfahrlinie aufzurufen. 

2. ON: Umgekehrte Linie ein OFF: 
Rückwärtslinie aus Standard: ON Klicken 
Sie auf das Zahnradsymbol, um die 
Position der Umkehrlinie einzustellen. 

 

1. Auslöser: Klicken Sie auf das Trigger-
Symbol, um die Triggerlinien-Einstellung 
aufzurufen, mit 4 Einzelkanal-Triggern und 
1 Split-Screen-Trigger. 

2. Verzögerung der Triggerrückkehrzeit: 
CAM1-CAM4, die Triggerrückkehrzeit der 
einzelnen Kanäle kann unabhängig 
voneinander eingestellt werden, 
Standardwert: 2 Sekunden, maximal 60 
Sekunden 

3. Priorität Auslöserpriorität: Stellen Sie zum 
Beispiel den Standardwert auf 2, 3, 4, 1, 5, 
dann 
CAM4>CAM1>CAM2>CAM3>Segment 

4. SETUP-Bildschirm: Es kann eingestellt 
werden, ob die Triggeranzeige des 5. 
Kanals in zwei oder vier Segmente 
unterteilt wird; der Standardwert ist vier 
Segmente. 

 

Kamera-Parameter 
 

 

1. Kameraparameter: Klicken Sie auf das 
Kamerasymbol, um die 
Kameraparametereinstellungen aufzurufen. 

2. Helligkeit, Kontrast, Sättigung, Farbton 
und Lautstärke des CM1-CAM4 können 
unabhängig voneinander eingestellt 
werden und liegen zwischen 0-99, der 
Standardwert beträgt 50. 

3. CM1-CAM4 kann unabhängig voneinander 
für den horizontalen Spiegel H Mirror und 
den vertikalen Spiegel V Mirror eingestellt 
werden, die Standardeinstellung für den 
horizontalen Spiegel ist OFF: OFF, der 
vertikale Spiegel: AUS 

 

  



Doppelansicht / Vierfachansicht 
 

 

1. Duale Ansicht: Klicken Sie auf das 
Symbol "Dual View", um die 
Einstellung für den geteilten Bildschirm 
aufzurufen. Sie können zwei beliebige 
Kanäle der CM1-CAM4 als geteilten 
Bildschirm anzeigen lassen. 
 

2. Vierfachansicht: Klicken Sie auf das 
Vierfachansicht-Symbol, um die vier 
geteilten Bildschirme einzustellen. Sie 
können alle vier Kanäle der CM1-CAM4 
auf vier geteilte Bildschirme einstellen. 

 
System 
 

 

1. Klicken Sie auf das Symbol System, 
um die Systemeinstellungen 
aufzurufen. 

2. Hintergrundbeleuchtung dimmen: 
Klicken Sie hier, um die Helligkeit der 
Hintergrundbeleuchtung des 
Bildschirms einzustellen, Standard: 99. 
 

3. Automatische 
Hintergrundbeleuchtung: Standard: 
AUS, klicken Sie nach dem 
Einschalten auf das Zahnradsymbol, 
um die Helligkeit der automatischen 
Hintergrundbeleuchtung einzustellen. 

 
4. System-Upgrade：Klicken Sie auf das 

Download-Symbol, um das System zu 
aktualisieren. 

5. Sprache：Verschiedene Sprachen 
können ausgewählt werden (Standard: 
Englisch.) 

6. Reset：Werksreset. 
 

Fehlersuche 
Die unten beschriebenen Symptome müssen nicht unbedingt auf einen Fehler im Display hinweisen. Bitte überprüfen Sie 
die folgenden Punkte, bevor Sie den Kundendienst anfordern. 
 

Symptom Mögliche Ursachen/Lösung 
Schaltet sich nicht ein Prüfen Sie, ob das Fahrzeug eingeschaltet ist und ob die Stromanschlussleitung 

normal eingeschaltet ist. 
Das Bild ist unscharf und 
undeutlich 

Prüfen Sie, ob die Objektivfolie abgerissen ist und ob das Objektiv und das innere 
Glas verstaubt sind. 

Kein Ton Prüfen Sie, ob die Tonlautstärke ausgeschaltet oder zu niedrig eingestellt ist. 
Dunkles Bild Prüfen Sie, ob Helligkeit und Kontrast richtig eingestellt sind. 
Abnormale Phänomene wie 
Abstürze 

Rufen Sie das Menü Systemeinstellungen auf, um die Werkseinstellungen 
wiederherzustellen. 

 



 

 

℃ ℃
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1024（W）* 

㎡

～

，

℃ ℃
℃ ℃

℃ ℃ ，

humidité 
℃ ℃

 



 

 

 

 ←

 

 

 

 →

 

 

 

 

 

 

 



 

 



 

 



 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 ：

 ：

 ：



 

 

℃ ℃
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1024（W）* 

㎡

～

，

℃ ℃
℃ ℃

℃ ℃ ，

umidità ℃

℃

 

 

 ←

 

 

 

 →

 

 

 



 

 

 

 

 



 

 



 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 ：



 

 

℃ ℃
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1024（W）* 

㎡

～

，

℃ ℃
℃ ℃

℃ ℃ ， 

℃ ℃

 

 

 ←

 

 

 

 →

 

 

 



 

 

 

 

 



 

 



 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 ：

 ：

 ：



DANSK 
 
 
Forholdsregler, opbevaring og opbevaring 
1. Udsæt ikke skærmen for overdreven varme eller kulde. Opbevaringstemperaturen for denne enhed er -30 ~+80℃ , 

og driftstemperaturen er -10 ~+65℃ . Luftfugtigheden er Rh90%. 
2. Brug aldrig denne enhed i nærheden af et badekar, en håndvask, et køkken, en fugtig kælder, en swimmingpool 

eller lignende. 
3. Brug aldrig denne enhed i miljøer med meget fugt, støv eller røg. 
4. Undgå at tabe eller slå denne enhed. 
5. undgå at bruge denne enhed i lukkede rum, områder med kraftige vibrationer eller udsat for voldsomme stød. 
6. Du må aldrig punktere, ridse eller bruge slibende rengøringsmidler på denne enhed. 
7. Placer ikke kabler, hvor de kan komme i klemme eller blive trådt på. 
8. Lad der være mindst 2" mellemrum mellem skærmen og vægge, skabe eller andre genstande, så der er tilstrækkelig 

luftcirkulation omkring enheden. 
9. Skærmen er ikke designet til at være vandtæt. 
 
Forholdsregler, Forholdsregler ved brug 
1. Enheden kan drives af et 12- eller 24-volts bilbatteri eller bilens elektriske system. 
2. Sørg for, at alle kabler er tilsluttet korrekt, og overhold den korrekte polaritet. Forkerte forbindelser kan beskadige 

skærmen. Frakobl strømkablerne, når de ikke er i brug. 
 

Advarsel! 

Der er højspænding i skærmen. Åbningen af kabinettet bør foretages af fagfolk. 
Se ikke videoen, mens du kører, medmindre du overvåger bakkameraets display. 

 

Særlig opmærksomhed! 

Lejlighedsvis kan LCD-skærmen vise nogle lyse eller mørke pletter. Dette er et meget almindeligt fænomen i aktiv matrix-
skærmteknologi og er ikke nødvendigvis tegn på en defekt eller fejlfunktion. Forsøg aldrig selv at reparere denne enhed. Hvis der 

opstår et problem, skal du straks slukke for skærmen og kontakte vores firma eller en autoriseret forhandler. Skærmen er et 
komplekst stykke udstyr. Enhver adskillelse eller ændring kan forårsage skade og gøre garantien ugyldig. 

 
Vedligeholdelse 
1. Frakobl alle kabler fra skærmen før rengøring. 
2. Brug et mildt husholdningsrengøringsmiddel, og tør enheden af med en fugtig, blød klud. Brug aldrig stærke 

opløsningsmidler som f.eks. fortynder eller benzin, da de kan beskadige enhedens finish. 
 

 

 

Dette symbol er beregnet til at advare brugeren om 
tilstedeværelsen af uisoleret "farlig spænding" i produktets 
kabinet, som kan være tilstrækkelig stor til at udgøre en risiko 
for elektrisk stød for personer. 

 

Dette symbol er beregnet til at gøre brugeren opmærksom på, 
at der findes vigtige drifts- og vedligeholdelsesinstruktioner 
(service) i den litteratur, der følger med apparatet. 

 

Dette symbol er beregnet til at gøre brugeren opmærksom på 
behovet for at bortskaffe elektrisk og elektronisk udstyr. 

 
FORSIGTIG 
Bemærk, at ændringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt i denne manual, kan gøre garantien ugyldig 
og kræve dyre reparationer. 
 
Erklæring om overensstemmelse 
Denne enhed overholder del 15 i FCC-reglerne. Driften er underlagt følgende to betingelser: 

1. Denne enhed må ikke forårsage skadelig interferens. 
2. Denne enhed skal acceptere enhver modtaget interferens, herunder interferens, der 

kan forårsage underdimensioneret drift. 



Produktfunktioner 
1. High-definition 7-tommers TFT LCD-skærm, understøtter automatisk parring, har vidvinkel betragtningsvinkel og 

skærm med høj opløsning, understøtter 4-kanals samtidig videooptagelse og videoafspilning. 
2. Understøtter 4-kanals samtidig videooptagelse og videoafspilning. 
3. Der er mulighed for visning på fire skærme, visning på to skærme, autoscanning og visning på én skærm. 
4. Med touchscreen kan alle operationer udføres ved berøring. 
5. Med infrarød fjernbetjening kan alle operationer udføres med fjernbetjening. 
6. Nationalt menusprog kan vælges 
7. Understøtter lydinput fra fire kameraer samtidigt (ekstraudstyr). 
8. Hver trigger-kontrollinje skifter automatisk, når den udløses. 
9. I standbytilstand starter udløseren automatisk og skifter til det tilsvarende kamerabillede eller segmenteringstilstand. 
10. Med SD-kortlås kan du låse SD-kortet for at forhindre tab af SD-kortet, TF-kortets lagerkapacitet er 128G. 
11. Strømforsyningsområdet er DC12~24V, og strømforsyningen har en kortslutningsbeskyttelsesfunktion. 
12. Beslagets vinkel kan justeres. 
 
Tekniske specifikationer 

Overvåge 
7"/16:9-skærm med digitalt panel 
Opløsning: 2.1024(B) * R.G.B * 600(H) 
Lysstyrke: 650 cd/ .㎡ 
Kontrast: 800:1 
Synligt område: 154.21(H) × 85.92(V) 
Betragtningsvinkel: Venstre/højre/op/ned 
85°/85°/85°/85°/85° 
Justering af billedet: Lysstyrke, farve, kontrast 
Videoformat: MP4 
Lyd- og videokanaler 4 lyd-/videoindgange 
Reverseringsfunktion: 4-vejs reversering (funktion til 
indstilling af lineal) 
Forsinkelse bagud: 0～ 60S 
Strømforsyning: 12V-24V，DC/<6W 
Højttaler: 0,5W/50Ω 
Udsendt frekvens: 17 dBm 
Driftstemperatur: -20℃ til +70℃ 
Opbevaringstemperatur: -30℃ til +80℃ 

KAMERA 
1/2.9 CMOS 
Opløsning: 1280 X 960/720P 
Linse: 2,8 mm 
Min. belysning 0,01 lux 
Afstand til nattesyn: 5-10M 
Vandtæt klassificering: IP 69K 
Videoformat: MP4 
Betragtningsvinkel: H: 105° V: 54° D: 111° 
Strømspænding: DC:12V~24V 
Strømforbrug: Dag: 145±5mA Nat:230±5mA 
Arbejdsmiljøtemperatur: -20℃ + 70℃ ， 

luftfugtighed op til 95 % Opbevaringstemperatur: -
30℃ + 80℃ , luftfugtighed op til 95 % Mikrofon √ 

 

Særlig meddelelse! 

Alle specifikationer kan ændres uden varsel. 
 
 
Betjening med fjernbetjening 

 

1. MUTE-tast: skru op for lydstyrken og slå lyden fra 
2. OK-knap: bekræftelsesknap 
3. ←VOL-knap: reducerer lydstyrken og vender tilbage 

til forrige menupunkt 
4. PAIR-tast: ingen effekt 
5. POWER-knap: Tænd/sluk-tast, der bruges til at styre 

tænd/sluk og standby af skærmen. 
6. MENU-tast: gå ind i menuen og returnere 
7. →VOL-tast: Lydstyrke op og næste menupunkt 
8. SEL-tast: Skift kanal-tast 
9. MIR-tast: ingen effekt 
10. SYS-tast: ingen effekt 

 
 

  



Udskiftning af fjernbetjeningens batterier 

 
 

Bemærk! 

1. Ret fjernbetjeningen mod det infrarøde vindue på skærmen for at betjene den. 
2. Skil aldrig fjernbetjeningen ad, tab den eller gør den våd. 

3. Tryk hårdt på kontrolknapperne. Lad der gå 2 sekunder, før billedet skifter. 
 
 
Installation 
 
Monteringsbeslag 
Når silikonestøttepuden er sat på, skal du låse den sekskantede Torx-skrue på plads. 

 

 
Montering af solafskærmning 
Placer solskærmsdækslet på panelet, juster det med de 4 kortpladser, og tryk det på plads, og lås derefter skruerne i 
kortplads 1 og 2. 

 

 
  



Grundlæggende betjening 

 

 
Gul: Den gule linje er triggerlinjen, der er forbundet til CAM1 
Hvid: Den hvide linje er triggerlinjen, der er forbundet til CAM2 
Grøn: Den grønne linje er triggerlinjen, der er forbundet til CAM3. 
Blå: Den blå linje er triggerlinjen, der er forbundet til CAM4 
Sort: Den sorte ledning er forbundet til strømforsyningen GND 
Brun: Den brune linje er udløserens splitgrænseflade 
Rød: Den røde ledning er forbundet til DC+12~24V 
 

  



Valgmuligheder i menuen 
Opstartsskærm 
 

 

1. Tænd for strømmen: Start inden for 3 
sekunder efter tænding. 

2. Standby: Stryg ned for at gå i 
standbytilstand, stryg op for at tænde. 

 

Hovedmenu 
 

 

1. Skift kanal: Klik på det første ikon og 
vælg at skifte mellem CAM1-CAM4, 
todeling, firedeling, 
cykluskanaltilstand. 

2. Lydstyrke for delt kanal: Klik på 
lydikonet for at indstille en enkelt 
kanal med lyd i den delte kanal, 
standardværdi: kanal 1 med lyd. 

 

Parring 
 

 

1. Automatisk parring: Klik på det 4. ikon 
for at gå ind i automatisk 
parringstilstand, tryk på √ for at angive 
vellykket parring. 
 
Bemærk: Parring kan kun lykkes, hvis der 
klikkes på Par inden for 7 sekunder efter, 
at TX-kameraet er tændt. 

 

  



 

1. Afspilning af video: Klik på 
afspilningsikonet for at vælge 4-delt 
eller enkeltkanalsafspilning. 

2. Pause\Start optagelse: Klik på 
kameraikonet for at starte/pause 
optagelsen. 

 

Tilbage til hovedmenuen 
 

 

1. Klik på tandhjulsikonet i hovedmenuen 
for at få adgang til undermenuerne for 
optageindstillinger, justering af 
baglæns linje, indstillinger for 
automatisk scanning osv. 

2. Indstillinger for optagelse: Klik på 
Enter  
 

 

Indstillinger for optagelse 
 

 

1. Optagelsestid: 1Min, 3Min, 5Min kan 
indstilles, standardværdien: 3Min 
Formater SD-kort: Klik for at formatere 
SD-kortet. 

2. Dato og tid: Klik for at indstille tid og 
dato 

 

  



Parkeringslinje 
 

 

 
1. Parkeringslinje: Klik på ikonet for 

parkeringslinje for at åbne indstillingen for 
baklinje. 

2. ON: Omvendt linje tændt OFF: Omvendt 
linje slukket Standard: ON Klik på 
tandhjulsikonet for at indstille 
reverseringslinjens position. 

 

1. Udløser: Klik på udløserikonet for at gå ind 
i udløserlinjeindstillingen, med 4 
enkeltkanaltriggere og 1 split screen-
trigger. 

2. Forsinkelse af udløserens returtid: CAM1-
CAM4, udløserens returtid for delt kanal 
kan indstilles uafhængigt, standardværdi: 2 
sekunder, maks. 60 sekunder 

3. Prioritet udløser prioritet: Indstil f.eks. 
standardværdien til 2, 3, 4, 1, 5, derefter 
CAM4>CAM1>CAM2>CAM3>Segment 

4. SETUP-skærmen: Det kan indstilles, om 
den 5. kanals triggervisning er opdelt i to 
eller fire segmenter, standardværdien er 
fire segmenter. 

 

Kameraets parametre 
 

 

1. Kameraparametre: Klik på kameraikonet 
for at åbne indstillingerne for 
kameraparametre. 

2. Lysstyrke, kontrast, mætning, farvetone og 
lydstyrke for CM1-CAM4 kan indstilles 
uafhængigt og kan konfigureres mellem 0-
99, standardværdien er 50. 

3. CM1-CAM4 kan indstilles uafhængigt af 
vandret spejl H Mirror og lodret spejl V 
Mirror, det vandrette spejl er som standard 
OFF: OFF, det lodrette spejl: OFF 

 

  



Dual View / Quad View 
 

 

1. Dobbelt visning: Klik på ikonet Dual 
View for at åbne indstillingen for 
dobbelt delt skærm, du kan indstille to 
kanaler i CM1-CAM4 til dobbelt delt 
skærmvisning. 
 

2. Firdobbelt visning: Klik på ikonet Quad 
View for at åbne indstillingen for 
firedelte skærme, du kan indstille alle 
fire kanaler i CM1-CAM4 til firedelt 
skærmvisning. 

 
System 
 

 

1. Klik på ikonet System for at gå ind i 
systemindstillingerne. 

2. Dæmpet baggrundslys: Klik for at 
justere lysstyrken på skærmens 
baggrundsbelysning, standard: 99. 
 

3. Automatisk baggrundsbelysning: 
Standard: OFF, klik efter at have 
tændt tandhjulsikonet for at justere 
lysstyrken på den automatiske 
baggrundsbelysning. 

 
4. Systemopgradering: Klik på 

download-ikonet for at opgradere 
systemet. 

5. Sprog: Der kan vælges forskellige 
sprog (standard: engelsk). 

6. Nulstil：Fabriksnulstilling. 
 

Fejlfinding 
De symptomer, der beskrives nedenfor, er ikke nødvendigvis tegn på en fejl i displayet. Tjek venligst følgende punkter, 
før du anmoder om service. 
 

Symptom Mulige årsager/løsning 
Tænder ikke Kontrollér, om køretøjet er i tændt tilstand, og om strømtilslutningsledningen er 

tændt normalt. 
Billedet er sløret og uklart Tjek, om linsefilmen er revet af, og om linsen og det indvendige glas er støvet. 
Ingen lyd Tjek, om lydstyrken er slået fra eller indstillet for lavt. 
Mørkt billede Kontroller, at lysstyrke og kontrast er indstillet korrekt. 
Unormale fænomener som 
f.eks. nedbrud 

Gå ind i menuen for systemindstillinger for at gendanne fabriksindstillingerne. 
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Amarilstraat 40, 7554 TV Hengelo 

The Netherlands 
Mestic.nl 


